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Ще у 80-х роках ХХ ст. ―археографія на Україні‖ розпочала свій 

шлях до ―української археографії‖. Важливу роль у цьому відігравали 

―Перспективний план підготовки до друку та видання джерел з історії 

України (на період до 2000 року)‖ [5] та обговорення у вузькому колі 

фахівців під час республіканської наради ―Українська археографія: 

сучасний стан та перспективи розвитку‖ (грудень 1988 р.). На нараді  

з доповідями про археографічні завдання в сходознавстві виступили 

Ярослав Дашкевич (―Вивчення і публікація східних джерел з історії 

України‖) та Ярема Полотнюк (―Арабські джерела з історії України‖) 
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[6, с. 62–66]. Окреме місце в ―Перспективному плані‖ відводилося 

сходознавчій археографії. Передбачалася ціла видавнича VIII серія 

―Східні джерела з історії України‖. Пункт 7-й плану серії передбачав 

публікацію арабських джерел з історії Київської Русі ІХ–ХІІ ст.  

[5, c. 15]. Відповідальним виконавцем за цим напрямом був відомий 

арабіст Вольф Мендельович Бейліс [5, с. 15]. Під керівництвом 

В. М. Бейліса працював над перекладами творів учених Арабського 

халіфату Віктор Григорович Крюков. Приблизно в той же час Віктор 

Крюков розпочав укладання Зводу повідомлень арабських писемних 

пам‘яток раннього Середньовіччя, пов‘язаних з історією середньовічної 

України, – так і не завершеного великого археографічного сходо- 

знавчого проєкту [1]. 

Наукові дослідження В. Крюкова є зразковими в розумінні поєд- 

нання філологічного, лінгвістичного та історичного підходів до роботи 

з пам‘ятками писемності [3, с. 59–60]. Саме на поєднанні палеографії, 

текстології та історичного аналізу писемного матеріалу відбувається 

трансформація тексту в історичне джерело. Тексти середньовічних 

арабських авторів відібрані насамперед з огляду на їхнє значення  

для встановлення фактів і подій з історії середньовічної України  

[див.: 1, 2, 3, 4].  

Археографічна візія В. Крюкова максимально наближена до класич- 

ної археографічної практики у форматі науково-критичного типу публі- 

кації. Як зазначав сам науковець, ―У логіці означеного кола наукового 

пошуку доцільно окреслити такий алгоритм дослідження: 1. Відбір 

сюжетів, що стосуються території й населення України доби раннього 

Середньовіччя; 2. Переклад та систематизація текстів відповідно  

до названої проблематики; 3. Коментар відібраних і систематизованих 

текстів джерел згідно з традиціями арабістичного наукового пошуку  

і започаткованими нами методологічними принципами. Текстологічний 

коментар доцільно структурувати за такими компонентами: 1. Подання 

арабської форми й української транскрипції термінів та фраз; 2. Вияв- 

лення спотворень в арабському написанні географічних, історичних та 

етнічних назв; 3. Урахування першоджерел, від яких дані назви 

запозичені; 4. Визначення походження досліджуваних термінів‖  

[3, с. 59–60]. 

Подальший розвиток сходознавчої археографії залежить від рівня 

взаємодії в сучасних умовах сходознавства та археографії. Окремі 

дослідники, як свого часу арабіст В. Крюков, усвідомлювали важли- 

вість міждисциплінарних проєктів для вирішення важливих для 

розвитку обох наук питань виявлення, опрацювання та введення до 

наукового обігу якомога більшої кількості писемних пам‘яток і джерел, 
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що має значення не тільки для історії, а й для філософії, культурології, 

філології тощо. 
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